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STRUMENTI DI MISURA
GAUGES - INSTRUMENTS DE MESURE INSTRUMENTOS DE LA MEDIDA  

A40 Ø70x17h 0,020

COD.
ø mm. Kg

Spina misura anelli in alluminio anodizzato con le

seguenti numerazioni: italiana 1-33, francese 41-73,

americana 1-15 e diametro in millimetri. Disponibile

anche una versione con la sola numerazione inglese A-

Z3.

Ring stick in anodized aluminium with following num-

bering: italian 1-33, french 41-73, american 1-15 and

diameter in mm. Special version available with english

A-Z3 numbering only.

Triboulet en aluminium anodisé avec les numérations

suivantes: italienne 1-33, française 41-73, américaine

1-15 et diamètre en mm. Il est disponible une versione

avec numerotation Anglais A-Z3.

Enchufe mide anillos  en aluminio anodizado con las

siguientes numeraciones: Italiano 1-33, francés 41-73,

americano 1-15 y diámetro en milímetros. También

disponible una versión con la sola numeración inglesa

A-Z3.

Calibro per la misura dei bracciali, in acciaio armonico cromato

con misure da 15 a 23.

Armband gauge in chrome-plated spring steel with measure-

ments from 15 to 23

Calibre pour bracelet en acier pour ressort galvanizé, avec

mesures de 15 à 23

Calibrador para medir pulseras, en acero armónico cromado con

medidas de 15 a 23

Anelliera in metallo cromato con l'indicazione

delle numerazioni italiana, francese, americana e

diametro in millimetri. Disponibile anche una ver-

sione con la sola numerazione inglese A-Z3.

Ring sizer in chrome-plated metal with italian,

french, american numbering and diameter in mm.

Special version available with english A-Z3 num-

bering only.

Baguière en metal chromé avec numérotationes

italienne, française, américaine et diamétre en

mm. Il est disponible une versione avec numerota-

tion Anglais A-Z3.

Anillero niquelado con las siguientes numeraciones:

Italiano 1-33,  francés 41-73, americano 1-15 y

diámetro en milímetros. También disponible una

versión con la sola numeración inglesa A-Z3.

A33 Ø120 0,170

A33A-Z Ø155 0,180

COD.
ø mm. Kg

SI15 Ø25x235h 0,200

SI15A-Z Ø25x235h 0,200

COD. A
H

B

mm.
Kg

SI15

SI15A-Z

A33

A33A-Z

A40 
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Pratico cofanetto in legno contenente una serie di anelli

dal profilo mezzotondo, numerati da 1 a 33 ed una spina

misura anelli SI15 con  le numerazioni italiana, francese,

americana e diametro in mm. 

Pratical wood box contens a calibrated set of half round

rings numbered from1 to 33 and the international ring

stick SI15 with italian, french and american numbering

and diameter in mm. 

Petit coffre en bois avec une serie des alliances

numérotès de 1 à 33 et une triboulet SI15 avec avec

numérotationes italienne, française et américaine et

diematre en mm. 

Prevista una práctica cajita en madera que incluye una

serie de anillos con perfil medioredondo, numerado a par-

tir de 1 a 33 y un indicador mide anillos SI15 con las

numeraciones italianas, francesas, americana y el

diámetro en milímetros.

SMA33

Spine coniche temprate con numerazione.

Hardned ring mandrels with graduation.

Triboulets en acier tempré avec numèrotation.

Espigas conicas de aciero templado.

SMA33 325x140x42h 0,730

COD. A
H

B

mm.
Kg

SC25EU 1-36 ø25x300 0,850

SC25AM 1-15 ø25x300 0,850

SC25FR 41-76 ø25x300 0,850

SC25IN A-Z3 ø25x300 0,850

COD. A
H

B

mm.
Kg

Attrezzo per la tranciatura di precisione di dischi; spes-
sore massimo del metallo 0.5 mm

Shearing tool for precision-cutting of discs; metal-
thickness max. 0.5  mm 

Outil pour le cisaillage de précision de disques; épais-
seur maximum du métal 0.5 mm.

Herramienta para cortar discos con precisión; espesor
máximo del metal 0,5 mm 

TRANCIA DISCHI
DISC-CUTTER - CISAILLE POUR DISQUES - CIZALLAS PARA DISCOS 

TRC18

TRC18 2-18 Ø180x70h 9

COD.
ø mm.

A
H

B

mm.
Kg


